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َكْْبََرِِ  َدْْنٰٰى دُُونََ الْْعََذََابِِ الْاَ� هُُمْْ مِِنََ الْْعََذََابِِ الْاَ� َ وََلَنَُُذ۪۪يقََنَّ�
لَعَََلَّ�هَُُمْْ يَرَْْجِِعُُونََ ﴿21﴾

21 En büyük azaptan, cehennem azâbından önce, on-
lara korku, esâret, zillet, açlık, hastalık, deprem, âfet 
gibi en yakın felâketlerden, kabir azabından tattıraca-
ğız. Olur ki, şirkten ve isyandan vazgeçip imana döner-
ler. َ اَعَْْرََضََ عََنْْهََاۜۜ  رََ بِِاٰٰيَاَتِِ رََبِّ�ِه۪۪ ثُُمَّ� ِ نْْ ذُُكِّ� َ اِنَِّ�اَ مِِنََ الْْمُُجْْرِِم۪۪ينََ مُُنْْتََقِِمُُو�نَ۟۟ ﴿22﴾ وََمََنْْ اَظَْْلَمَُُ مِِمَّ�
22 Kendilerine, Rabbinin âyetleri teblið edildikten, 

hatýrlatýldýktan sonra, âyetlerin öðretilmesine, ilkele-
rin toplumlarýnda benimsenmesine, yaþanmasýna en-
gel olanlardan, kâinatta açýkça gözüken delillere baka-
rak ibret almaktan yüz çevirenlerden daha zâlim kimler 
olabilir? Biz Ýslâm’a planlý cephe alarak, müslümanlýðý, 
müslüman nesilleri yozlaþtýrma, yok etme suçu iþleyen 
güç ve iktidar sahibi âsilere, suçlulara, günahkârlara, 
lâyýk olduklarý cezayý vereceðiz.

آئِهِ۪۪ وََجََعََلْْنََاهُُ   وََلَقَََدْْ اٰٰتَيَْْنََا مُُوسََى الْْكِِتََبََا فََلَاا تَكَُُنْْ ف۪۪ي مِِرْْيَةٍٍَ مِِنْْ لِ�قَٓ
آء۪۪يلَۚ�ۚ ﴿23﴾ يٓ اِسِْْ�رَٓ هُُدًًى لِبََِ�ن۪ٓ

H 23 Andolsun ki, biz Mûsâ’ya kutsal kitabý vermiş-
tik. Sen de Kur’ân’a kavuþacaðýndan þüphe etme. Onu, 
Tevrat’ý Ýsrailoðullarý’na hidâyet rehberi olarak hazýrla-
dýk. ا صََبََرُُواۜۜ  َ ةًً يَهَْْدُُونََ بِِاَمَْْرِِنَاَ لَمََّ� َ  وََجََعََلْْنََا مِِنْْهُُمْْ اَئَِمَِّ�

وََكََنُاوُا بِِاٰٰيَتِانََِا يُوُقِِنُُونََ ﴿24﴾
24 Sebatkâr davrandýklarý, sabrederek mücadeleye de-

vam edip, âyetlerimizi gerekçeleriyle kavrayýp kesinlikle 
inandýklarý devirde, onlarýn içinden, yaptýðýmýz planýn 
gereði, bizim düzenimizi uygulayarak doðru yola sev-
keden rehberler, önderler, imamlar yetiþtirdik.

َ رََبَّ�كَََ هُُوََ يَفَْْصِِلُُ بَيَْْنََهُُمْْ يَوَْْمََ الْْقِِيٰٰمََةِِ ف۪۪يمََا كََنُاوُا ف۪۪يهِِ يَخَْْتََلِِفُُونََ ﴿25﴾  اِنَِّ�
25 Rabbin onların kasıtlı ihtilâf çıkarmaya, çarpıtma-

ya devam ettikleri konularda, Kıyamet günü, aralarında 
ayrı ayrı hesaplarını görerek hükmünü icra edecektir.

 اَوَََلَمَْْ يَهَْْدِِ لَهَُُمْْ كََمْْ اَهَْْلَكَْْنََا مِِنْْ قََبْْلِِهِِمْْ مِِنََ الْْقُُرُُونِِ يَمَْْشُُونََ 
يَۜ�تٍۜا اَفَََلَاا يَسَْْمََعُُونََ ﴿26﴾ ٰ َ ف۪۪ي ذٰٰلِكََِ �لَاٰ ف۪۪ي مََسََكِِانِِهِِۜ�مْۜ اِنَِّ�

26 Bilgi ve becerilerini kullanarak halen yurtlarında 
gezip dolaştıkları, kendilerinden önceki nice nesilleri 
helâk edişimiz, hakka yönelmeleri için onlara aydınlatı-
cı, yeterli bilgi vermedi mi? Bunlarda elbette kudretimi-
zi gösteren deliller vardır. Hâlâ öğüt alarak, düşünerek 
kulak vermeyecekler mi, icabet etmeyecekler mi?

َرْْضِِ الْْجُُرُُزِِ فََنُُخْْرِِجُُ بِِه۪۪ زََرْْعًًا  ءََا اِلَِىَ الْاَ�  اَوَََلَمَْْ يَرَََوْْا اَنََّ�اَ نَسَُُوقُُ الْْ�مَٓ
تَاَْْكُُلُُ مِِنْْهُُ اَنَْْعََمُُاهُُمْْ وََاَنَْْفُُسُُهُُۜ�مْۜ اَفَََلَاا يُبُْْصِِرُُونََ ﴿27﴾

27 Kupkuru yerlere, topraða suyu ulaþtýrdýðýmýzda, 
hayvanlarýnýn ve kendilerinin yiyeceði ekini, sebzeyi ve 
otu çýkardýðýmýzý, yetiþtirdiðimizi görmediler mi? Hâlâ 
da görmeyecekler mi?

 وََيَقَُُولُوُنََ مََتٰٰى هٰٰذََا الْْفََتْْحُُ اِنِْْ كُُنْْتُُمْْ صََدِِاق۪۪ينََ ﴿28﴾
28 “- Eðer iddianýzda doðru iseniz, bahsettiðiniz za-

fer ne zaman, Mekke’nin fethi ne zaman, ebedî âlemin 
kapýsýnýn açýldýðý gün, diriliþ ve karar günü ne zaman?” 
diyorlar.

وٓا ا۪۪يمََنُاهُُُمْْ وََالَا هُُمْْ يُنُْْظََرُُونََ ﴿29﴾  قُُلْْ يَوَْْمََ الْْفََتْْحِِ الَا يَنَْْفََعُُ الَّ�ذَ۪۪ينََ كََفََ�رُٓ
29 “- Zafer kazandýðýmýz gün, Mekke’nin fethedil-

diði gün, ebedî alemin kapýsýnýn açýldýðý gün, diriliþ ve 
karar günü, kulluk sözleþmesindeki ortak taahhütleri-
ni, Allah’a iman, kulluk ve sorumluluk bilincini þuur 
altýna iterek örtbas edip inkârda ýsrar edenlere, o gün 
edecekleri iman fayda vermeyecek. Kendilerine mühlet 
tanýnmayacak, tevbe etmelerine, özür dilemelerine fýr-
sat verilmeyecek, merhamet nazarýyla bakýlmayacak, 
göz açtýrýlmayacaktýr” de.

 فََاَعَْْرِِضْْ عََنْْهُُمْْ وََانْْتََظِِرْْ اِنَِّ�هَُُمْْ مُُنْْتََظِِرُُونََ ﴿30﴾
30 Artýk sen onlarla ilgilenme, onlara karþý tedbir al ve 

tehdidin gerçekleþeceði karar gününü bekle. Onlar 
da seni bertaraf edecekleri, sana 

galip gelecekleri günü 
beklemektedirler.


